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Poccua

YNONHOMOUEHHas U3TOTOBMTENEM OpraHn3aLua:
000 «Pobept boux» BatuyTuHcKoe Wwocce, Bn. 24
141400, r. Xumku, MockoBckas 0bn.

Ten.: +7 800 100 8007

E-Mail: info.powertools@ru.bosch.com
www.bosch-pt.ru

[lononHuTenbHbie afipeca CePBUCHBIX LLEHTPOB Bbl
HaipaeTe no ccbinke:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Ytunusauus

OTCnyXMBLLME CBOW CPOK MbINECOC, MPUHALNEXHOCTH W yNa-
KOBKY CNeflyeT cAaBath Ha SKONOrMUECKN YMCTYIO PeLIMpKY-
NALMIO OTXOL0B.

He BbibpachbiBaiiTe nbinecoc B 6biToBOM Mycop!

Tonbko ans cTpan-uneHos EC:

B cootBetcTBuMu ¢ EBponeiickoi aupektusor 2012/19/EU
00 0TPaboTaHHbIX INEKTPUUECKMX U NEKTPOHHbBIX NPUbOpax
1 ee npeobpasoBaHKeM B HaLMOHaNbHOE 3aKOHOAATENBCTBO
HenpuroaHble nbinecockl HeobxoaMMo cobupatb OTAENbHO U
CAaBaTb Ha IKONOTUUECKHM UMCTYIO NepepaboTKy.

Mpwu HenpaBMNbHON YTUAM3aLMK OTPADOTaHHbIE NeKTpHUYe-
CKME W 3NEKTPOHHbIE NPUBOPBI MOTYT OKa3aTb BPEAHOE BO3-
[NiefiCTBME Ha OKPYXXAIOLLYIO Cpefly M 300POBbe UenoBeka 13-
3a BO3MOXHOT0 MPUCYTCTBUA B HUX ONACHbIX BELLECTB.

YkpaiHcbka

Bka3iBKku 3 TexHiku be3neku ana
BiACMOKTYyBauiB
MpouuTaiite BCi 3acTepexxeHHs i BKa3iBKH.

II HeBUKOHaHHs BKa3iBOK 3 TexHiku be3neku Ta
iHCTPYKLIi MOXe NPU3BECTH [0 YPAKEHHA
€N1eKTPUUHWM CTPYMOM, NOXexi Ta/abo
BaXXKMX CEPHO3HMX TPABM.

[lobpe 36epiraiite Ha MailbyTHE Ui nonepeakeHHs i
BKa3iBKH.

» Lie NnUNoCMOK He po3paxoBaHUK
Ha BUKOPHUCTAHHA BITbMH i
ocobamu 3 0bmexxeHUMH
¢i3uuHMMHK, ceHcopHUMK abo
po3ymoBMMH 3ai0HOCTAMM abO
HeAOCTaTHIM AOCBIAOM i
3HAHHAMM. |HaKLLE MOXN1BE
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HenpaBWNbHE BUKOPUCTAHHA Ta
Hebe3neka oaepxaHHA TPaBM.

» [AuBiTbcA 3a pitbMu. [liTv He
MOBWHHI rpaTUcA 3 MMNOCMOKOM.

N MOMNEPE- Hikonu He 36upaiite matepianu,
o micTaTb a3becr. Asbect

[OKEHHA BBAXQAETbCA KaHLEPOTEHHUM.

I NOMNEPE- BleopucmByﬁTe nunocMoK nuwe

[DKEHHA nicnA OTPUMAHHA AOCTaTHBOI

indopmaLii crocoBHO
BUKOPHUCTaHHA NUNOCMOKa, MaTepianis, wo 36upalotbes,
Ta IXHbOro be3neuHoro BUAaNeHHs. PetenbHui
IHCTPYKTaX 3MEHLLIYE PU3MK HEMPABUIbHOTO KOPUCTYBAHHA
iHCTPYMEHTOM Ta PU3MK TPABM.

X NOMNEPE- Munocmok npusHaueHuii gna

36MpaHHA CyXuX MaTepianis, a npu

[KEHHA i CYXUX M ;

B)XWBaHHi BiANOBiAHKX 3axopAiB -

TaKoX ANA BCMOKTYBAHHA PiguH. [10TpanisaHHA PiauH1 B

€NEKTPOIHCTPYMEHT NIABMLLYE PU3MK YPAKEHHA

€NEeKTPUUHNUM CTPYMOM.

» He BcMoKTy#Te nMNOCMOKOM ropioyi abo
BUOYXOHebe3neuHi piguHK, Hanpuknag, 6eH3uH,
ONUBY, CMUPT, PO3UMHHUKKU. He BcMoKTyliTe rapauuii
NUA, KA, WO rOPUTb, Ta BUOYXOHebe3neuHuit nun. He
BUKOPHUCTOBYHTE MUNOCMOK Y MPUMILLEHHAX, e iCHYE
Hebe3aneka BUBYXxy. IM1n, napu abo pinuHK MOXyTb
3aropATUcA abo BUOyxaTH.

N NONEPE- BuKopuCTOBYiiTe PO3€eTKy nuile B
3a3HauEeHMX B iHCTPYKLi 3

"DKEHHH eKcnnyarauii uinax.

N NONEPE- HeraitHo BUMKHiTb NMNOCMOK NpH

H)KEHHH BUTiKaHHi niun abo Boaw i

CMOPOXHITb EMHICTb. |HaKLLe

MUNOCMOK MOKE MOLIKOANTUCA.

» YBATA! [lunocmok a03Bons€TbcA 36epirat nuie B
NPUMiLLEHHsAX.

» YBATA! PerynapHo ouniyaiTe faTUUKK PiBHA PigUHU
Ta nepeBipANTe iX Ha HAABHICTb NOWKOAKEHb. BoHK
MOXYTb HEraTUBHO BMAIMHYTH Ha (hyHKLOHANbHY
30aTHICTb.

» fKL0 He MOXXHa 3an06irTH BHKOPHUCTAHHIO NMMNOCMOKA
y BONOroMy cepeAoBHLLi, BHKOPUCTOBYHTE NPUCTPIl
3aXMCHOr0 BUMKHEHHS. BUKOPHCTaHHSA NPUCTPOIo
3aXMUCHOTO BUMKHEHHA 3MEHLLYE PU3HK YPXKEHHs
€N1EKTPUUHWM CTPYMOM.

» KoxHoro pa3y nepef BAKOPUCTaHHAM nepeBipsiiTe
NUNocMoK, kabenb i wrencenb. He kopucrtyiiteca
NUNOCMOKOM Y Pa3i BUABNEHHSA NOLWKOMKeHb. He
PO3KpHUBaiiTe NMNOCMOK CAMOCTIHO, HOTO PEMOHT
[03BONAETbCA BAKOHYBATH NULe KBaniikoBaHoMY
nepcoHany i nuie 3 BAKOPUCTAHHAM OPUTiHANbHUX
3anyYacTuH. MoLWKOAKEHIH TUNOCMOK, WHYP abo
wrencenb 3binbLuye PU3MK ypaxKEHHSA eNEKTPUUHUM
CTPyMOM.
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» He nepeixmkaiite uepes WHyp Ta He CTUCKaWTe ioro.
He TarHiTb 3a WHyp, W06 BUTATHYTH WTencenb 3
po3eTku abo nepemicTUTH NUNOCMOK. MOLLKOIKEHUI
enekTpokabenb 36inbluye Hebe3neky ypaxeHHs
€NEKTPUUHNM CTPYMOM.

» BuTArHiTb WTENCenb 3 PO3eTKH, NepLu HiXk BAKOHYBaTH
poboTH 3 TeXHIUHOro 06CNyroByBaHHA ab0 OUMLLEHHS,
HanalToOBYBaTH NUNOCMOK, MiHATH NpunapAn abo
nepu HiX BifKNacTM NUNOCcMOoK. Lli nonepesxyBanbHi
3aX0/IM 3 TEXHIKM De3nekn 3MEHLLYIOTb PU3MK
BUNAAKOBOrO 3anycKy NMNocMoka.

» CnipkyitTe 3a fo6poto BeHTUNALEI0 HAa pobouomy
micui.

» PeMoHT nMnocMoKa f103BONAETbCA BAKOHYBATH NHLLE
kBanicikoBaHOMy nepcoHany i nuwe 3
BHKOPUCTAHHAM OPUriHaNbHKX 3an4acTuH. Lum
3abe3neuyetbea 3bepexeHHs MMNOCMOKOM Horo
be3neuHux BNacTMBOCTEMN.

NNONEPE- MunocMoK MiCTHTb WKIANUBHIA ANA
s
[PKEHHA 340poB’A Nun. Hpoue.c!ypu
CMOPOXKHEHHA Ta TeXHIUHOTO
0bcnyroByBaHHA, BKNIOUAKOUHM BUAANEHHA EMHOCTI Ans
nuny, MOXYyTb BUKOHYBaTH nuLue caxieui. HeobxigHe

BifnoBiAHe 3axucHe cnopagxeHHa. He ekcnnyaryiite

NUNocMok 6e3 NoBHOI Ta HaNeXXHO BCTAHOBNEHOT

¢inbTpyBanbHOI CUCTEMH. |HAKLLE BU HapaXXaTUMETE Ha

Hebe3neKy CBOE 300pOB'A.

» lepep ekcnnyarauicto nepesipaiite 6e3goraHHui
CTaH BiACMOKTYBanbHoro wnaxra. He Big'egHyiite npu
LibOMY BiACMOKTYBaNbHHI LINAHT, W06 NKUA He Mir
HeHaBMHCHe BUCHNATUCA. [HaKLe By MoXeTe BOUXHYTH
nun.

» He cigaiite Ha nunocmok. LM Bu MoxeTe NowKoauTH
NUNOCMOK.

» 06epexHo NoBoAbTeCA 3 MEPEXHUM LHYPOM Ta
BiICMOKTYBaNbHUM LUNAHTOM. |HakLe Bu moxeTe
HapasuTy iHWKX ocib Ha Hebeaneky.

» He ounwwaiite NHNOCMOK Nig NPAMUM CTPYMEHEM
BOAM. [10TPaN/AHHA BOAM B KPHUILLKY NMNOCMOKA
36ibLUYE PU3MK YPOKEHHA €NEKTPUUHAM CTPYMOM.

» [ig’eaHyiTEe NMNOCMOK A0 3a3eMNEHOT HANeXHUM
YKMHOM MepeXi. B po3eTui i B nofoBxyBaui Mae bytu
CMPaBHWM 3aXMCHWN NPOBIf.

Cumsonu

HaBepeHi Huxue BKasiBKK MOXYTb 3HaA0bMTMCA BaM Npy
KOPMCTYBaHHi MMNOCMOKOM. Byfib nacka, 3anam’aTaiTe ui
CUMBOH Ta iXHE 3HAUEHHA. [l0TPUMaHHA HaBEAEHMX
BKa3iBOK [J0NOMOXe BaM NpaBunbHO Ta 6e3neyHo
KOPHMCTYBATHCA MUNOCMOKOM.

CHMBONH Ta IXHE 3HAUEHHA
MONEPEMXXEHHA! Mpouutaiite BCi
|I |I BKa3iBKM 3 TeXHiku be3neku 1a
iHCTPYKUi. HeBUKOHAHHA BKa3iBOK 3
TeXHiKK1 6e3neKu Ta iHCTPYKLi MoXe

CHMBONH Ta IXHE 3HAUEHHA

NPH3BECTH [0 YPAKEHHS ENEKTPUUHUM
CTPYMOM, NOXEXi Ta/abo BaKKUX
CepHO3HNX TPaBM.

BincMokTyBau knacy nuny M arigHo 3 IEC/
EN 60335-2-69 gns cyxoro
BiICMOKTYBaHHH LUKIANUBOrO ANA
3[10POB'A MUY 3 FPAaHUUHWUM 3HAUEHHAM
eKcnoanuiitkoi aosu = 0,1 mr/m®
MOMEPEMXEHHA! Munocmok micTutb
WKiZNWBKIA ANA 300POB’A NKA.
O Mpoueaypyu cNopoXXHeHHA Ta
0000 TEeXHiYHOro 06CcnyroByBaHHA,
BK/IOYALOUW BUAANEHHA EMHOCTI Ans
nuny, MOXyTb BUKOHYBaTH NULLE
thaxisui. HeobxigHe BignosigHe
3axucHe cnopamkeHHs. He
eKcnnyatyiite nMNOCMOK 6e3 noBHoi Ta
HaneXXHo BCTAHOBNEHOT
¢hinbTpyBanbHOI cUCTEMM. |HaKLLe BY
HapaxaTumeTe Ha Hebeaneky CBoE
3[0POB'A.

max. 1L-Boxx
max. 15 kg

o [nA TpaHCcnopTYBaHHA BiACMOKTYBaua i
@ f@ [ANA eKoHoMii Micus npu 3bepiranHi
npUNaaaA BigCMoKTyBaua i/abo

€NEeKTPOIHCTPYMEHTY Ha KPULLKY
Bi[ICMOKTYBaua MOXXHa BCTaHOBMTH Kerc
L-Boxx.

BipcMoKTYyBaHHA 3i BCTaHOBNEHUM
Kkencom L-Boxx He f03BONAETLCA.
LleHTp Barv Takoro BiACMOKTyBaua
3HAXOAMTbCA 3aHAATO BUCOKO. [MNOCMOK
MOXe NepekuHyTUCh. IcHye Hebeaneka
TPaBM i NOLIKOKEHHA.

BcraHoBntoBatH He binblue ofHOro Kelica
L-Boxx.

max. 1 L-Boxx

max. 15 kg Bara keiica L-BOXX pasom 3

HarMoBHEHHSAM He Ma€ NepeBHLLyBaTH
15 kr.

He niggiwyiite NMNOCMOK Ha rak
KpaHa, Hanp., ANA TPaHCNOPTYBaHHA.
TMNnocMoK He NPUCTOCOBaHMM ANA
nepeMillieHHsA KpaHoM. IcHye Hebeaneka
TPaBM i NOLIKOMKEHHS.
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CHMBONM Ta IXHE 3HAUEHHA

X

He craBaiite i He cigaiiTe Ha NUNOCMOK,
a TaKoXX He BUKOPHUCTOBYHTE iOT0 B
AKOCTi ApabUHK. |HaKLLe NUNOCMOK
MOXXE NEPEKUHYTUCH i MOLIKOLUTHCS.
IcHye Hebe3neka OTPUMaHHs TPaBM.

ERL
e

ABTOMaTHKa NyCKY Ta 3yNUHKH
BifcMOKTYBaHHA NuAY Bifl NpaLiooumx
€NeKTPOIHCTPYMEHTIB

MMNOCMOK aBTOMATMUHO BMUKAETHCA i 3i
BCTaHOB/EHOLO 3aTPUMKOI0 3HOBY
BUMMKAETbCA

© BuMKHeHHA
Pe)XXMM BCMOKTYBaHHA
Zhx

BigcmoKTyBaHHA nuAy, Wo ocis

15 KoHTponb NoTOKY NOBITPA ANA WNaHra 3
Aiametpom 15 MM

22 KoHTponb NOTOKY NOBITPA ANA WNaHra 3
niameTpom 22 MM

35 KoHTponb NoTOKY NOBITPA ANA WNaHra 3
niametpom 35 MM

Min/Max MnaBHe perynioBaHHA NOTYXXHOCTI

BCMOKTYBaHHA:

— MaKCHMManbHa NOTYXHiCTb
BCMOKTYBaHHA 1A BAKOPUCTaHHs B
YMOBaX CMNbHOI 3aMUNEeHOCTI

~ 3HWXeHa MOTYXHiCTb BCMOKTYBaHHA
[NA BUKOPUCTAHHA B yMOBaxX
HEeBENMWKOI 3anuneHocTi i, Hanp., ans
perynioBaHHA CUMU BCMOKTYBaHHA
MiX Mifl'€AHAHUM
€NEeKTPOIHCTPYMEHTOM | NOBEPXHEID
3aroToBKM (Hanp., nig yac
wnichyBaHHA)

[laHi wono MakcMManbHO AONyCTUMOI
CYMapHOi CMOXMBAHOT NOTYXXHOCTI
MifI'€[lHAHOTO €NEKTPOIHCTPYMEHTa
(3anexHo Big kpaiku)

YkpaiHcbka | 167

CHMBONH Ta IXHE 3HAUEHHA

AFC ABTOMaTHUHE OuMLLiEHHs dinbTpa (AFC =

Automatic Filter Cleaning)

Onuc npoaykry i nocnyr

Mpouwutaiite Bci 3acTepexeHHs i BKa3iBKH.
Il HeBWKOHaHHA BKa3iBOK 3 TeXHiku be3neku Ta
HCTPYKLiM MOXe NPU3BECTH 0 YPKEHHA
€N1EKTPUUHNM CTPYMOM, MOXeXi Ta/abo Baxkux
CepHo3HUX TPABM.

Byab nacka, foTpMMyHTECA iINHOCTPALiM Ha NoyaTKy
HCTPYKLIT 3 ekcnnyarauii.

MpusHaueHHa npunapy

MMNOCMOK NpUaHaueHWi fna 30MpaHHs, BCMOKTYBaHHS,
nepeMillieHHs Ta BiloKpeMNEeHHs 1epeB'aHOl TUPCH, a TakoX
HEeroptoyoro Cyxoro nuny, HEropUMX PiAMH Ta BOLHO-
NOBITPAHOI CyMiLui. BincMOKTyBau NpoMLLIOB NepeBipKy Ha
npeamet 3bupaHHA KAy i Binnosigae knacy nuny M. Bin
NPUAATHUIA ANA NiABULLEHUX HABAHTaXXEHb NPK
npoceciiHoMy BUKOPUCTaHHI, Hanp., AN peMiCHULbKUX
pODIT, TPOMUCIOBOCTI | MaHCTEPEHb.

BincmokTyBau aina nuny knacy M arigHo 3 IEC/

EN 60335-2-69 n03BONEHO BUKOPUCTOBYBATH NULLE ANA
BCMOKTYBaHH# | BIACMOKTYBaHHS LUKIANWBOr0 AN 340POB'A
NKUAY 3 rPAHAYHUM 3HAUEHHAM EKCNO3ULIHOI 03K TUPCH,
>0,1mr/me.

BuKopucTOBYHTE BInCMOKTYBAU NKLLE Y TOMY BUMaAKY, AKLLO
BCi (hyHKLiT 3HaxoaaTbcA y Bac NoBHicTio Nig KOHTponewm i Bu
He BbauaeTe 0OMexeHb B ix BUKOPUCTaHHI abo oTpUManu
BiANOBIHI BKA3iBKK.

306paxkeHi KOMNOHEHTH

Hymepauist 306paxeHnx KOMMOHEHTIB NOCUNAETbCA Ha
300paXXeHHA NMUNOCMOKa Ha CTOPIHKaX 3 Ma/loHKaMH.

(1) Ewmmnictb

(2) Npobka BigcMoKTyBanbHoOro narpybka
(3) nNig’eaHyBau

(4) Tpumau gna BiACMOKTYBaNbHONO LW/aHra
(5) Posetka ana enektponpunany

(6) Perynatop noToky nosiTpsA

(7) Nepemukau pexumis poboTw

(8) PerynsATop NoTy)XHOCTi BCMOKTYBaHHS
(9) KnonkaAFC

(10) NepeHocHa pykosTka

(11) KpinnenHs ana keiica L-Boxx

Bosch Power Tools
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(12) Pyuka

(13) Kpwuwka BiacMokTyBaua

(14) KpinneHHs ana wHypa

(15) 3amok KpHLLUKK BiACMOKTyBaua

(16) XopmoBe Koneco

(17) Tanbmo HaNpPAMHOO PONKKa

(18) HanpsamHuit ponuk

(19) [yxka HanpsAMHOro ponuka

(20) A3nuoK KpHLLKK (hinbTpa

(21) Tpwvmau ana WiNnUHHOI HaCaAKK/BUTHYTOI HACAIKK

(22) Tpumau ans BCMOKTYBanbHOI TPY6U

(23) 3nuBHMI WNaAHT

(24) Tpwvmau ansa nignorosoi HacagKKu

(25) BincmokTyBanbHui afantep

(26) OtBip anA NoBiTPA i3 3arnyLIKOO

(27) BincmoKkTyBanbHui WnaHr

(28) BwurHyTa Hacaaka

(29) Maxert ana cmitta

(30) Mnackwuit cknapuacTui dhinbtp (PES -
noniedipcynbdoH)

(31) LUinuHHa Hacaaka

(32) 'ymoBa okpaiika

(33) BcrasHi wwiTkK

(34) Ninnoroa Hacaaka

(35) BcmokTyBanbHa Tpyba

(36) KpinneHHs ana TpumMaua BigCMOKTYBaNbHOTO LiNaHra

(37) HatuckHa KHoMKa

(38) KoHTponbHuii caitnoaion

(39) Kpuwka dinbtpa

(40) [aTunku piBHA 3aN0BHEHHA

TexHiuHi pani

Munococ Bonororo Ta cyxoro GAS 55 M AFC

npubupaHHa

ToBapH1i HoMep 3601JC33..

HomiHanbHa cnoxusaHa Br 1200

MOTYXHiCTb

YacrtoTa My 50-60

MicTkicTb emHocTi (6pyTTO) n 55

MicTkicTb HeTTO (pignHa) n 40

MicTkicTb MiwKa ans nuny n 27

Makc. poapimxeHs”

- [unococ rMa 230

- TypbiHa rfa 254

Makc. notik nositpa®

- Munococ n/c 36
m3/c 0,036

Munococ Bonororo Ta cyxoro GAS 55 M AFC

npubUpaHHa

- TypbiHa nfc 74
m3/c 0,074

MakKc. NoTyXHiCTb Br 1380

BCMOKTYBaHHs!

Mnoua cknagyactoro inbTpa m? 0,615

Knac nuny M

Bara BignosinHo no EPTA-Pro- K 16,2

cedure 01:2014

Knac saxucry i

CTyniHb 3axucTy IPX4

A)  BMMIpAHO NPH BIACMOKTYBaNbHOMY WNaH3i @ 35 MM 3
[I0BXHWHOI0 3 M

MapameTpu 3a3HaueHi ana HomiHanbHoi Hanpyrv [U] 230 B. Mpu

THLUKMX 3HAUEHHAX HANPYTK, @ TAKOX Y cneuudiuHoMy Ana KpaiHu

BMKOHAHHI MOX/MBI iHLLI napameTpy.

3HaueHHsA MOXYTb BiAPI3HATUCA 3aNexHO Bif BUPODY, ymMoB
3aCTOCYBaHHA Ta JOBKINAA. [leTanbHiwy iHdhopmalito AuB. Ha
www.bosch-professional.com/wac.

ABTOMaTHKa NYCKY Ta 3yNUHKH

Hom. Hanpyra MaKcHManbHa MiHiManbHa
NOTYXHiCTb NOTYXHiCTb

230B 2200 Br 100 Bt
[laHi Wwop0 MakcMManbHO LONYCTUMOT CyMapHOT CNOXKUBAHOT
NOTYXHOCTI Mify’€HAHOTO ENEKTPOIHCTPYMEHTA.
[1nA iHWKX Mofienen y cneuianbHOMy BUKOHAHHI 15 KOHKPETHUX
KpaiH Ui faHi MoxyTb 6yTH iHWKMMK. Byab nacka, OTPUMYHTECA JaHKUX
Ha po3eTLi NMNocMoKa.

Incopmaia wopo wymy i Bibpawii

3HaueHHs 3BYKOBOI eMiCii BU3HaueHi BiANoBiAHO 10

EN 60335-2-69.

A-3BaXXEHWI piBEHb 3BYKOBOIO TUCKY Bif, eNeKTponpunaay,
AK NpaBuno, ctaHoBuTb 70 16(A). Moxubka K = 3 Ab. PiBeHb
wymy npu poboTi Moxe nepesuulyBatv 80 Ab(A).
Badraiite HaByLIHNKK!

3aranbHa Bibpauis a, (BeKTOpHa Cyma TPbOX HanpAMKIB) i
noxubka K BusHaueHi BignosigHo 1o EN 60335-2-69:
3,<2,5m/c’, K = 1,5 m/c’.

MoHTax

» BuTArHiTb WTENCenb 3 PO3eTKH, NepLu HiXk BAKOHYBaTH
poboTH 3 TEXHIUHOro 06CNyroByBaHHA ab0 OUMLLEHHS,
HanalwToOBYBaTH NUNOCMOK, MiHATH NpUnapan abo
nepL HiX BiKNacTM NMNOCMOoK. Lli nonepemxysanbHi
3aX0fIM 3 TEXHIKM De3nekn 3MEHLLYIOTb PU3MK
BUNAAKOBOr0 3anycKy NMNnocMoka.

MoHTaX TpMMaua AnA BifCMOKTYBanbHOro

wnaxra (aue. man. A)

- LinbHo HapiHbTe TPMMau (4) AnA BiGCMOKTYBaNbHOMO
LNaHra 3BePXy Ha NPU3HAUeHi AN LIbOro KPinneHHs
(36), 11106 BiH 3a/LIOB y 3aUenneHHs.

160992A779|(15.02.2023)
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MoHTaX BCMOKTYBanbHoOro wnaura (aue. man. B)

- HapiHbTe BincMoKTyBanbHui WwhaHr (27) Ha
nin’eaHyBsay (3) i NoBePHITb HOro 3a CTPINKOI0 rOAMHHKKA
[0 ynopy.

BkasiBka: Uepes TepTs nuny nNpy BifilCMOKTYBaHHI Ha

BiZICMOKTYBaNbHOMY LNAH3i i NPMNaaAi CTBOPIOETHCA

€NeKTPOCTaTUUHMI 3apAA, B Pe3y/bTaTi uoro KOpUCTyBauy

MOJXE BifjuyTh CTaTHUHWI PO3pAL (3aN1€XHO Bif yMOB

HaBKOMMLIHBOTO CePefoBULLA i YYTAWBOCTI Tina).

B ocHoBHOMY Bosch pekomeHaye BUKOpUCTOBYBATH

AHTWUCTATUUHUIA BILCMOKTYBa/bHUI LWAaHT (Mpunaaaa) npu

BiICMOKTYBaHHi ApIbHOr0 Nuny i cyxux matepianis.

MoHTax npunanaa Ana BiACMOKTYBaHHA (ouB.
man. C)

BincMokTyBanbHwit Wwinar (27) ocHalLeHWI CUCTEMOIO
KpinneHHA, 3a I0NOMOroto AKOI MOXXHA Nif'eqHyBaTH
npunazaa Ana BinCMOKTYBaHHA (BiICMOKTYBanbHWI afantep
(25), BUrHyTy Hacagky (28)).

MoHTaX Hacagok i Tpy6

- HapiHbTe BUrHyTY Hacazky (28) Ha BinCMOKTYBanbHUi
wnaHr (27) Tak, 1wob 06uasi HaTUCKHI KHoMKK (37)
Bi[ICMOKTYBa/IbHOIO LNAHra BifuyTHO YBIMLLN B
3auenneHHs.

- [loTim MiuHo HapiHbTe NoTpibHe Npunanas ans
BiICMOKTYBaHHs (NifNOroBY HACAAKY, WiNMHHY HAacaaKy,
BCMOKTYBa/ibHYy TPYDY TOLL0) Ha BUTHYTY Hacaaky (28).

— [InA 3HATTA HATUCHITb 06MABI HATUCKHI KHOMKK (37)
BCEPEAMHY i 3HIMITb €1eMEHTHU OfUH 3 OHOTO.

MoHTaX BiACMOKTYBanbHOro agantepa

- HapiHbTe BincmokTyBanbHui afantep (25) Ha
BiICMOKTYBanbHUi WwWnaHr (27) Tak, o6 0buasi HaTUCKHI
KHOMKH (37) BinCMOKTYBanbHOrO LLaHra BifuyTHO
YBIHLINK B 3aUenneHHs.

- [1nA 3HATTA HATUCHITb 0OMABI HAaTUCKHI KHONKK (37)
BCEPEAMHY i 3HIMiTb eNeMEeHTH OAMH 3 OIHOTO.

BcTpomnaHHA/BHIIMaHHA NaKeTa AnA cMmiTTa abo
Milka gna nuny (cyxe BifiCMOKTYBaHHA)
(auB. man. D)

[lnq cyxoro BiaCMOKTYBaHHA MaTepianis, LU0 BiANOBIAAOTH
knacy nuny M, HeobxiaHo 060B’A3KOBO BCTaBUTH NaKeT Ans
cmiTTa (29) abo miwok gns nuny.

Martepianu 3 rpaHUYHUM 3HAUEHHAM eKCMO3ULIHOT 403K

> 1 mr/m® (BianoBigHO [0 Knacy nuny L) i HuXUe MoxHa
36MpaTH NPAMO B EMHICTb.

BkasiBka: [1p1 BUKOPUCTaHHI NanepoBoro
(hinbTPyBaNbHOTO Millika 060B’A3KOBO, a NPY BUKOPUCTaHHI
HETKaHOro MONOTHAHOTO (hiNbTPYBaNbHOrO Millika baxaHo
BUMMKaTU aBTOMATUUHE OuMLLieHHA dinbTpa (AFC) (auB.

,» ABTOMaTUuHe ouMiLeHHs dinbTpa (aus. man. 1)*,
CropiHka 171).

FNONEPE-
[DKEHHA

MunocMoK MiCTHTb WKIANUBUI ANnA
3popoB’a nun. Mpoueaypu
CMOPOXKHEHHA Ta TeXHIUHOro
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0bcnyroByBaHHA, BKNIOYaOUH BUAANEHHA EMHOCTI AnA
NUny, MOXYTb BAKOHYBaTH nuwe caxieui. HeobxigHe
BiAnoBiaHe 3axucHe cnopagxeHHsa. He ekcnnyaryiite
NMNOCMoK 6e3 NOBHOI Ta HaNeXHo BCTaHOBNEHOT
¢inbTpyBanbHOi cUCTEMH. |HaKLLE BU HapaxaTUMeTe Ha
Hebe3neky CBOE 300POB'A.

BcTpomnsaHHA Milueuka AnsA BUAANEHHA BifXxoAis

- Binkpuitte 3amku (15) i 3HIMiTb KpHLLKY nMnocMoka (13).

- Toknapitb naket gns cmitra (29) npuitManbHUM OTBOPOM
Briepes y emHicTb (1).

— HatarHitb npuiManbHWi OTBIP Ha Nif’eaHyBanbHUA
chnaHelb 10 3arnMBNEHHA B Nif'eHyBanbHOMY naHLi.

- [lepekoHaiitecs, 1o naket Ana cMitra (29) nosHictio
NPUNATAE 10 BHYTPILLIHiX CTiHOK eMHOCT (1).

— OropHiTb peLwToro naketa ang cMitra (29) kpai eMHOCTI
(1).

- HapiHbTe KpuLiKy nunocmoka (13) i 3akpuiite 3amMku
(15).

BuiiMaHHA i 3aKpUTTA NakeTa ansa cMiTTa

- Binkpuitte 3amku (15) i 3HIMITb KpHLLKY nMnocMoka (13).

— 3HiMiTb NOBHMI nakeT ana cmitra (29) 3
Nia’eaHyBanbHOro dnaHLA, NOTATHYBLUW NAKeT Ha3a.

- 0bepexHo BUTAMHITb nakeT Ans cMiTta (29) 3 eMHocTi
(1), w06 He NOLIKOAUTH NaKeT.
[Mpu LbOMY CRiaKy¥Te 3a TUM, W06 NaKeT ANA CMITTA He
3auenuBCA 3a BCMOKTYBa/bHUI 0TBIp abo iHLWi rocTpi
npeameTy.

~ 3HiMIiTb 3aXMUCHY CTPIUKY 3 KNeMKOi CMYXKH i 3aKnemTe
naKeT AnA CMiTTA.
MoTim nepes’axiTb NakeT Ana cmita (29) nin
npUAManbHUM 0TBOPOM 3@ I0NOMOTOK0 3aXMCHOI CTPIUKK,
3HATOI 3 KNENKOT CMYXKH.

3amiHa/BcTpomnAHHA Miluka ana nuny (npunapan)

- Binkpuitte 3amku (15) i 3HIMITb KpHLLKY nMnocMoka (13).

— 3HiMiTb MOBHHMI MiLIOK ANA NKUAY 3 Nify'€AHYBaNbHOMO
hnaHusA, NOTATHYBLLM MilLOK Ha3af. 3aKkpuiiTe OTBIp

MiLLKa ANf MUY, ONYCTUBLUK KPULLKY. BUAMITb 3aKpUTHI
MiLLIOK AnA nuny 3 emHocTi (1).

- HapiHbTe HOBW# MilLOK inf NUNY Ha Nif'€HYBaNbHUM
thnaHelb nunocMoka. MepesipTe, Wob MiloK Ana nuny
10 BCil AOBXMHI NPUNAraB [0 BHYTPILUHbOI CTIHKM
emHocri (1).

- HapibTe KpuwKy nunocmoka (13) i 3akpuiite 3amMku
(15).

BcTaHoBneHHA rymoBoi oKpaiiku (Bonore

BificMoKTyBaHHA) (auB. man. E)

BkasiBka: BUMoru Wjofio cTyneHto cinbTpadii (nun knacy M)

NiATBEPAXKEHI NULLIE ANA CYXOro BiICMOKTYBaHHS.

- 3a/10MoMOrot NPUAATHOMO IHCTPYMEHTA BUMMITb BCTaBHI
witkv (33) 3 nignorosoi Hacaakw (34).

- BctpomiTb rymoBy okpariky (32) y nignoroBy Hacaaky
(34).
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BkasiBka: CTpyKTypoBaHHH Dik ryMOBOi OKpaiku NOBUHEH
[MBUTHUCA HA30BHI.

BcranoBneHHs keiica L-Boxx (gus. man. F)

[lnA TpaHCNOPTYBaHHA BiACMOKTYBaua i ANA €KOHOMIT Micus
npv 3bepiraHHi Npunazas BinCMOKTyBaua i/abo
€NeKTPOIHCTPYMEHTY Ha KPHULLIKY BiLICMOKTYBaua MOXHa
BCTAaHOBHTH KeWc L-Boxx.

- BcraHosiTb Keiic L-Boxx Ha kpinnexHs (11).

» BigcMokTyBaHHA 3i BCTaHOBNEHUM Keicom L-Boxx He
R03BoNAETbCA. LIeHTp Baru Takoro BijCMOKTYBaua
3HAXOAUTLCA 3aHAATO BUCOKO. MTMNOCMOK MOXe
NepekUHYTUCH. ICHYE Hebe3neKa TPaBM i NOLIKOMKEHHS.

» He nepeHocbTe BifCMOKTYBau 3a pyuKy
BCTaHOBNeHoro kerca L-Boxx. [nq pyuku kefica L-Boxx
Bi[ICMOKTYBay 3aHa[TO BaXKUW. ICHy€ Hebe3dneka TpaBM i
NOLIKOMKEHHSA.

Pobota

» BuTArHiTh WTENcenb 3 po3eTku, NepLu HiX BUKOHYBaTH
po6oTH 3 TexHiuHOro 06¢cnyroByBaHHA abo ouMLLEHHS,
HanawToBYBaTH NMNOCMOK, MiHATH NpUnaaas abo
nepL HiX BiAKNacT NMNOCMOK. Lli nonepemxysanbHi
3aX0[1 3 TEXHiKK Be3nekn 3MEeHLLYITb PU3KK
BMMaJIKOBOrO 3aryCKy MMI0CMOKa.

Mouatok pobotu

» 3BaxaiiTe Ha Hanpyry B Mepexi! Hanpyra B pxepeni
CTpyMY MOBWHHA BiANOBIAATA AaHUM Ha 3aBOACHKIH
Tabnuuui BincMokTyBaua. BincMoKTyBaui, po3paxoBaHi Ha
230 B, moxyTb npaLtoBath Takox i Big 220 B.

» [loBinaiiTecb NPo YUMHHI NONOXEHHA/3aKOHH CTOCOBHO
NOBOPKEHHSA i3 WKIZNUBUM ANA 340POB’A NUNOM, L0
AioTb y Bawwiii kpaiHi.

BincmoKTyBau MoXe BUKOPUCTOBYBATUCA AN 30MPaHHA Ta

BiICMOKTYBaHHS HACTYMHUX MaTepianis:

— 11N 3 rpaHUUHUM 3HAUEHHAM EKCMO3UL|iHOT 03K
>0,1 mr/m

He npautoliTe 3 BiflCMOKTYBaueM B MPUMILLIEHHAX, A€ iCHYE

Hebesneka BuOyxy.

[ns 3abeaneueHHA MakcMManbHOI MOTYXKHOCT

BiCMOKTYBaHHA BiICMOKTYBaNnbHWH WwnaHr (27) noBuHeH

ByTH 3aBXKAM NOBHICTIO PO3MOTAHWI 3 KPULLIKK MUMIOCMOKA

(13).

Cyxe BiiCMOKTYBaHHA

BincmoKTyBaHHA nuny, LWo noociaas

— BcraHoBiTb perynartop notoky nositps (6) Ha
BUKOPMCTOBYBAHHI AjiaMeTp LUNaHra.

- LL|ob yBiMKHYTH NMNOCMOK, NEPEBELiTh o
nepemmKay pexumia poboty (7) Ha cumson 7%
«PeXnM BCMOKTYBaHHS».

- LL{ob BUMKHYTH NUNOCMOK, NEpeBesiTb 0
nepemMuKay pexumis pobotu (7) Ha cumeon
«BUMUKaHHAY.

BincMoKTyBau ocHalLeHNi KOHTPONeM NOTOKY MOBITPA.

KOHTpONb NOTOKY NOBITPA BCTAHOBNEHHI B PEXUMI

«BiACMOKTYBaHHA» XOPCTKO Ha 20 M/C He3anexHo Bif

MOMOXeHHA PerynaTopa noToky nositps (6).

AKLLO HacnpaBai Lie 3HaUeHHA HIKUe, Hanp., AKLLO

BiICMOKTYBaNbHWM LWNAHT MMNOCMOKY 3aDHUBCA CMITTAM,

MILLOK iNA NNy NepenoBHeHUH abo NNackWi CKnaguacTui

(hinbTP NOLIKOAMBCA, TO NIYHAE NONePEKyBaNbHUA CUTHan.

B Takomy BUNaKy BUMKHITb MMNOCMOK i NEPEBipTe HOro, AK

0MKUCaHO Yy po3aini «YCYHEHHA HECMPABHOCTEM».

BincmoKTyBaHHA nuny Bif npawioiounx

eneKTpoiHcTpymeHTiB (auB. Man. G)

» Y npumiLueHHi noBuHHa byTH 3abe3neueHa gocTaTHA
KpaTHicTb noBiTpoo6miHy (L), AKio cnpauboBaHe
NoBiTPA BiABOAUTLCA Y NPUMiLLEeHHA. 3BaXaiiTe Ha
BignoBiAHI npunucHk, wo AiloTb y Bawii KpaiHi.

Y NUN0oCOoC iHTErpoBaHa PO3eTKa i3 3aXMCHUM KOHTaKTOM (5).

Y Hel MOXHa YBIMKHYTH 30BHILLHI €NeKTPOIHCTPYMEHT.

3BaXanTe Ha MaKCMManbHO JOMYCTUMY CMOXMBaHY

NOTYXHICTb Mifl' €AHAHOTO €NEKTPOIHCTPYMEHTA.

[inA 3abeaneueHHs JOCTAaTHbOrO TPAHCMOPTYBAHHA MUY 3

MicL# BiICMOKTYBaHHS 3HaUeHHA NOTOKY NOBITPA Ans

nify’€AHAHOrO eNEeKTPOIHCTPYMEHTA He MOBUHHO byTH

MEHLUMM 32 MiHIManbHe.

HanawroBaHi 3HaueHHs
NOTOKY NoBiTpA

[iametp wnaxra

35 MM 57,9 m%/rog
22 MM 41,2 M*[rop
15 MM 12,7 v¥/rog

- BcTaHOBITb perynatop notoky nositps (6) Ha
BUKOPMCTOBYBAHMI AliaMeTp LUNaHra.

- BcraHoBiTb nepexiaHuk go nunococa (25).

- BctpomiTb nepexiaHuk 1o nunococa (25) y BUTAXHMI
narpybok eneKkTpoiHCTpyMeHTa.

BkasiBKa: nig uac poboTH 3 eneKTPOiHCTPYMEHTaMu 3

Marnoto Nofaueto NOBITPA Y BiCMOKTYBANbHWN LWNaHT

(Hanp., no63uKu, WnicyBanbHi MalLKHK TOLLO) HEObXiaHO

BiAKpUMBATH OTBIP AN NOBITPA i3 3arnylwkoio (26) Ha

nepexigH1Ky 1o nunococa (25). Nuie 3a Takux ymoB

aBTOMATHUHE OUMLLEHHA (hiNbTpa MOXe NpaLioBaTH

HOPMabHO.

[1nA uboro noBepTanTe Kinblie Ha 0TBOPI A1A NOBITPA i3

3arnyLkoto (26), Noku oTBIp He CTaHe MaKCUManbHUM.

- LLlo6 3apinaTH aBTOMaTHUHE BMHUKaHHS/
BHMMKaHHA NUI0COCA, BCTAHOBITb
nepemukay pexumis pobotu (7) Ha i’ﬂj
CUMBON «ABTOMATHKa MyCKy Ta 3yMUHKM».

B ubomy pexumi poboTu notik nositps
KOHTPOMIOETLCA ENEKTPOHIKOK Y
BifINOBIAHOCTI 10 HACTPONKM Ha
perynaTopi notoky nositpa (6). Mpu
NpaBUIbHO BUDPAHOMY HanalUTyBaHHi

160992A7791(15.02.2023)

Bosch Power Tools



3abe3neuyeTbca AoCTaTHE
TPAHCNOPTYBAHHA NUAY.

- LL{ob yBiMKHYTH N1Nococ, YBIMKHITb NiAKNIOUEHWH 10
poseTku (5) enekTpoiHCTPYMEHT. MMNococ aBTOMATMUHO
MOUMHAE NpaLioBaTy.

— BMMKHITb €neKTpOiHCTPYMEHT, 106 BiCMOKTYBaHHA
NMPUNUHUNOCD.
®yHKLis aBTOMATUUHOTO NYCKY/3ynuHKK nicns pobot
NPOAOBXYE NpaLtoBaTh 10 15 CeKyHA nicna BAMKHEHHA,
1406 BCMOKTATH 3aNMLLKK MUY 3 BiICMOKTYBaNIbHOTO
LunaHra.

- LLlob BUMKHYTH NUNOCOC, NEepeBesiTh ©
nepemMukay pexumis pobotu (7) Ha
CUMBON «BUMUKAHHAY.
AKLLO NyHae 3BYKOBUI nonepeakyBanbHUM CUrHan, MMNococ
noTpibHO NepeBipUTH, K ONUCAHO B PO3LiNi «YCYHEHHS
HecnpaBHOCTEM».

Bonore BigcmokTyBaHHa (auB. man. H)

» He BcMoKTYiiTe NMNOCMOKOM roptoyi abo
BubyxoHebe3neuHi piguuu, Hanpuknag, 6eH3uH,
ONMUBY, CNIUPT, PO3UNHHUKK. He BCMOKTY#Te rapauni
NUA, KA, WO ropuThb, Ta BUOYXoHebe3neunuit nun. He
BUKOPHCTOBYHTE NUNOCMOK Y NPUMILLEHHAX, fie iCHYE
Hebe3neka BUbYxy. 171, napy abo pignHu MoXyTb
3aropATucs abo Bubyxartu.

» [MMNocMoK He A03BONAETLCA BAKOPUCTOBYBATH B
AKOCTi NOMNK ANA BoAM. [TMNOCMOK NPU3HAUeHU ans
BifICMOKTYBaHHA BOAHO-MOBITPAHOI CyMiLLli.

BkasiBka: BUMoru Wjofio cTyneHto cinbTpadii (nun knacy M)

NiATBEPAXKEHI NMLLE ANSA CYXOro BiICMOKTYBaHHS.

OnepaLii nepes BONOrMM BifiCMOKTYBaHHAM
- 3anoTtpebu BUIMITb NakeT ana cmiTta (29) abo milok
1A nuny.
BkasiBka: [1n4 noneriweHHa 3bMpaHHa cyMmilli Boau 1
TBEPAMX MaTepianis BUKOPUCTOBYTE BONOTUIA (inbTp
(npunapan), AKKi BigAinAe piguHy Big TBEPAMX MaTepianis.
- Bcrpomitb rymoBy okpaitky (32) y nignorosy
Hacagky (34) (auB. ,BctaHoBNEHHS ryMOBOT OKpanku
(Bonore BifcmokTyBaHHs) (auB. Man. E)“, CtopiHka 169).
- BMMKHiTb aBTOMaTUUHE oumLeHHs (inbTpa (AFC) (auB.
» ABTOMaTHUHe ouMiLieHHs dinbTpa (auB. man. 1)*,
CropiHka 171).

36upanHn piguH
- LLlob yBiMKHYTH NUNOCMOK, NepeBesiTb NepeMukay
pexumiB poboty (7) Ha cMMBON «PEXMUM BCMOKTYBaHHS».
BincmokTyBau obnagHaHWi laTuMkaMu pPiBHA 3aN0BHEHHA
(40). Mpu pOCATHEHH] MaKCMMAaNbHOTO PiBHA 3aNOBHEHHS
BiJICMOKTYBay BUMUKAETbCA. [TepeBepiTb nepemukay
pexumiB pobot (7) Ha cMBON «BUMMKaHHS».
Bkasieka: [1py BiiCMOKTYBaHHi HENPOBIAHMX PiauH (Hanp.,
CBEePANUMbHOI eMYNbCT, ONUB | MAcT1N) BiCMOKTYBay He
Byne BUMUKATMCA NPK NOBHIM EMHOCTI. MoTPibHO NocTilHO
nepeBipATH PiBeHb 3aMOBHEHHA | BUACHO CNOPOXHIOBATH
EMHICTb.
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AKLLO NP1 BONOroMy BifiICMOKTYBaHHS NyHa€e

nonepeKyBanbHUN CUTHan, Lie He CBIAUMTL NPO 3HUXKEHHA

HafiHoCTi poboTH BiCMOKTYBaua. KoAHMX 3aX0fiB LLOA0

YCYHEHHS HECTIPABHOCTi BXXWBATH He NOTPibHO.

- LL{ob BUMKHYTH NMNOCMOK, NEPEBELITb NEPEMUKAY
pexumiB pobotu (7) Ha cumMBON «BUMUKaHHS».

— BuitmiTb 3n1BHHIA WwnaHr (23) 3 KpinneHHa i anuiite

6pyaHy Bofy 3a ;ONOMOTO0 3/IMBHOTO LUNAHTA.

[1nA TpaHCNOPTYBaHHA BiACMOKTYBaua HaKpPYTiTh

3arnywky (2) Ha nig'eaHysau (3).

— CnopoXHiTb eMHicTb (1).

MNicna Bonororo BinCMOKTYBaHHA /1A 3anobiraHHs

YTBOPEHHIO NNICHABM:

- BuitmiTb nnackuit cknaguactuit doinbtp (30) i paite riomy
n0bpe NPOCOXHYTH.

— 3HimiTb KpULLKY BincMokTyBaua (13), BinkpuiTe KpULLKY
thinbTpa (39) i parite 0bom aetansam Aobpe NPOCOXHYTH.

AsToMaTHuHe ounwieHHa dinbTpa (aue. man. 1)

Ipn aBTOMATMUHOMY OuMLLEeHHI dinbTpa (AFC = Automatic
Filter Cleaning) nnackuit cknaguactuit inbTp (30) KOXHI
15 CeK. 0UMLLYETLCA NOLITOBXaMHU NOBITPA (MyNbCyouuit
wym).
DyHKLiI0 0unLLEHHA dinbTpa Tpeba yBIMKHYTU MaKCHMYM
TOAj, KONKM NOTYXKHOCTI BIACMOKTYBAHHA NOYHE He BUCTAUaTH.
3a YMOBM PErynapHoro BUKOPUCTaHHA OUMLLEHHS (inbTpa
36inbLUye ekcnnyarauifnHui pecypc inbTpa.
[N pocArHeHHs ineanbHOro ekcnnyatauinHoro pecypcy
(hinbTpa BUMUKaITE aBTOMATMUHE OUMLLEHHA (inbTpa NuLe
Y BUHATKOBMX BMMafIKax, Hanp., NPy BiflCMOKTYBaHHi UNCTHX
pifMH abo Npyu BUKOPUCTaHHI nanepoBux inbTpyBanbHUX
MiLLKIB.
3abpyaHeHNi 330BHI NNackuit cknaguactui dinbTp €
MOBHICTIO (hYHKLiOHANbHUM. QUMLLLEHHA MNACKOro
CKnaguacToro hinbTpa BpyUuHy METOAOM BUOMBAHHA abo
MPOAlyBaHHA He TiNbKK He NOTPIbHe, a 10 TOro X MoXe
MOLLKOANTH inbTp.
BkagziBka: [1py1 nocTaBuj i3 3aBofly aBTOMATUYHE OUMLLEHHS
hinbTpa yBiMKHEHE.
BMMKaHHA/BUMKHEHHS aBTOMATMUHOTO OUMLLEHHA (inbTpa
MO>X/MBE NULLE NPU YBIMKHEHOMY iHCTPYMEHTI.
- BumkHeHHA AFC

HarucHiTb Ha kHonky AFC (9).

KoHTponbHuii cBitnopion (38) racke.
- BmukanHa AFC

HartucHiTb Ha kHonky AFC (9).

KoHTponbHui ceitnoaion (38) caitTbCA 3eneHnm

KONbOPOM.

TexHiuHe 0bcnyroByBaHHA i cepBic

TexHiuHe 06CNyroByBaHHA Ta OUMLLEHHA

» BuTArHiTh WITENcenb 3 po3eTky, NepLu HiX BAKOHYBaTH
po6oTH 3 TeXHiuUHOro 06¢cnyroByBaHHA ab0 OUMLLEHHS,
HanawToBYBaTH NMNOCMOK, MiHATH NpUnaaas abo
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nepL HiX BiAKNacT NMNOCMOK. Lli nonepemxysanbHi
3aX0/I1 3 TEXHiKM De3nekn 3MEeHLLYIOTb PU3KK
BMUMa[KOBOrO 3anycky NUNOCMOKa.
» [ns akicHoi i 6eaneuHoi poboTu Tpumaiite
BiACMOKTYBau i BEHTUNALiiHi OTBOPH B UUCTOTi.
» Mig uac 06cnyroByBaHHA Ta OUHLLEHHA MMNOCMOKA
BAAraiTe NUNO3aXMUCHY MacKy.
Ak Tpeba NoMiHATH Mif eaHyBanbHUi kabenb, Le Tpeba
pobuT Ha thipmi Bosch abo B cepaicHii malicTepHi ans
€NeKTPOoiHCTPYMeHTiB Bosch, 11106 yHUKHYTH Hebeanek.
Mpw TexHiuHOMY 0BCNyroByBaHHiI KOPUCTYBaUEM
BiICMOKTYBay He0obXiAHO 1lEMOHTYBATH, OUMCTUTH Ta
BUKOHATH MOXNWBI POOOTH 3 TEXHIUHOTO 06CNYroByBaHHA,
He HapaXxalouu Npu LboMy Ha Hebe3neky obcnyrosyroumi
nepcoHan Ta iHwux ocib. Mepea AEMOHTaXeM NUNOcoC
Tpeba npouncTuTH, Wob 3anobirtn MoXxnuBMM Hebenekam.
TpUMiLLEHHS, B AKOMY IEMOHTYETbCA NMUNOCOC, MOBUHHO
nobpe npogiTptoBatKcs. Mia uac TEXHIUHOrO
obcnyroByBaHHA BaAranTe 0COOMCTE 3aXMCHE
cnopsmkeHHs. Micna TexHiuHoro obcnyroByBaHHs Tpeba
npubparty miclie, fie 3aiACHI0BAN0CA TEXHIUHE
obcnyroByBaHHA.
LLloHaiMeHLLE 0AMH pa3 Ha pik HeobxigHo, 106 BUPOOHMK
abo BK1BYEHa 0coba NPOBOAMAK NEPEBIPKY NpUnagy Ha
npenmMet 36MpaHHA KAy, Hanp., NOLWKOMKEHHA BinbTpy,
LiNbHICTb BiACMOKTYBaya Ta CNPaBHiCTb KOHTPONbHOMO
NPUCTPOIO.
Y BigcmokTyBauax knacy M, 110 3Haxoaunuca B
3abpyaHeHOMY CcepefoBHLLji, HeOBXifHO OUMCTHTH 30BHILLHIO
NOBEPXHIO Ta BCi ieTani eneKTpoiHcTpyMeHTa abo 06pobuty
iX repMeTHKOM. MNPy TeXHIUHOMY 0BCNyroByBaHHi Ta
PEMOHTHKX poboTax BCi 3abpyaHeHi feTani, AKi He MOXHa
33/10BiNbHO OUMCTUTH, HEODXiAHO BUAANUTH. Taki AeTani
HeobXiaHO BUAANATH Y HENPOHUKHUX MillleuKax y
BiZJNOBIAHOCTi 1O UNHHUX NONOXKEHD LLIOL0 YCYHEHHS TaKKX
BiOXomiB.
BuiiMaHHA/3aMiHa nnackoro cknaguactoro inbTpa
(ous. man. J1-J2)
TMOTYXHiCTb BifICMOKTYBaHHs 3aN€XWTb Bifj CTaHy (inbTpa.
Uepes Te perynapHo ouuLLyiTe ginbTp.
HeranHo 3amiHIoNTe NOLIKOMKEHUM NNACKMI CKNaauacTui
thinbTp (30).
- MMoTArHiTb 32 A3MU0K (20) i BigKPUHTE KPHLLKY inbTpa
(39).
- BisbMiTb Nnackui cknaguactui inbtp (30) 3a
NepeMUUKM | BUMMITb OO, MOTATHYBLUK YTOpY.
- Bonoroto raHuipkoto npubepitb nun i bpya, wo cnanu 3
nnackoro cknagyactoro dhinbtpa (30) mig uac oro

YcyHeHHA HecnipaBHOCTeN

» Y pasi HecnipaBHocTi (Hanp., nepenomneHHs dinbTpa)
nunocMok Tpeba HeraitHo BUMKHYTH. Mepep,
NOBTOPHUM BMUKaHHAM Tpeba yCyHYTH HecnpaBHiCTb.

BUIUMaHHA, 3 Kpato KpULIKK dinbTpa (39).

Mnacki cknaguacTi cinbtpu 3 PES (noniedipcynbgoH) i
PTFE (nonitetpachiTopet1neH) MoXHa npoM1BaTH nia,
MPOTOYHOIO BOAOI0.

- BcraBTe HOBWI abo NPOUMLLEHHI NNACKUI CKNaauacTui
hinbTp (30), Mpu LbOMY CRiAKY#HTE 32 HafiHOO i
NPaBMIbHO MOCAAKOH.

- 3akpuitte Kpuwwky dinbTpa (39) (BoHa NoBKHHA BiguyTHO
YBIATU B 3aU€nNeHHs).

OuuLeHHA EMHOCTI

- Uac Bin uacy npotupa¥Te eMHIcTb (1) 3BUUalHUM,
HeabpasuBHUM MUIOUMM 3acODOM i naBaiiTe i
BUCOXHYTH.

OuHILEeHHA AaTUKKIB PiBHA 3aN0BHIOBaHHA (auB. man. K)

Uac Bif uacy OuMLLyiTe AaTUMKK PiBHA 3anoBHeHHs (40).

- Binkpuitte 3amku (15) i 3HIMiTb KpHLLKY nMnocMoka (13).

- [lpoTpiTb AaTUMKM piBHA 3anoBHEHHs (40) M'AKolo
raHuipKolo.

- HapiHbTe KpuLiKy nunocmoka (13) i 3akpuiite 3amMku
(15).

36epiraHHa i TpaHCNOpPTYBaHHA

36epirauus (aus. man. L)

— HakpyTiTb WHYP Ha KpinneHHa ans wHypa (14).

- BcraBTe npunagan y npusHaueHi Ans Lboro TpuMaui:
BCMOKTYBanbHi Tpy6u (35) B Tpumaui (22), winuuuy
Hacagky (31) B Tpumau (21), nignorosy Hacaaky (34) B
Tpumau (24).

— BigKpuitte enactuuHi CTpiuku TpUMaua
BiICMOKTYBanbHOro WwnaHra (4) i npoknagite
BiICMOKTYBaNbHWi WNaHT (27) HABKOMO KPHLLIKK
BiICMOKTyBaua y Tpumau (4).

BcTpoMiTh enacTuuHi CTpiukK Ha Micue.

- BcTaHoBITb Kelic L-Boxx Ha kpinneHHsa (11).

- [Npubupaiite nMNOCMOK AnA 3bepiraHHa y cyxe
NPUMILLEHHA | 3axuLLaiTe KOO Bifl HECAHKLOHOBAHOMO
BUKOPUCTaHHS.

- [Ina hikcyBaHHA HanpaAMHoro ponuka (18) onycTtith
ranbMo HanpAMHoro poiuka (17) aoHuay.

TpaucnoptyBanHa (aue. man. M)

~ [InA TpaHCcnopTyBaHHSA BIACMOKTYBaua HaKpyTiTh
3arnywky (2) Ha nig'eaHyBsau (3).

- [epeHocbTe NMNOCMOK Nuwwe 3a pyuky (10).

- BukopucrosyiTe fyxky (12) ana Toro, 106 nepecysat
BiICMOKTYBay abo TArHYTH 0ro no cxogax.
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Mpobnema YcyHeHHA
BincmokTyBanbHa TypbiHa He - [lepeBipTe WHYP XKMBNEHHA, WUTENCEND, 3an0biXXHUK, PO3ETKY | AATUMKM PiBHA
3anyCcKaeTbCA. 3anoBHioBaHHA (40).

Mepemukau pexxumis pobotu (7) BCTaHOBNEHMI Ha CUMBON «ABTOMATMKA NYCKY Ta
3YMUHKW.

- BcraHoBiTb Nepemukay pexxumis poboth (7) Ha cUMBON «PeXMM BCMOKTYBaHHS»
ab0 yBIMKHITb NifKNOUEHUi [0 PO3ETKH (5) ENeKTPOIHCTPYMEHT.

BincmokTyBanbHa TypbiHa — CnopoXHiTb eMHICTb (1).
BUMMKAETbCA.
Micns cNOpOXHEHHS EMHOCTI - BWMKHiTb TMNOCMOK 3aueKaiTe 5 cekyHa, uepes 5 CekyH 3HOB YBIMKHITb 10r0.

BIICMOKTYBa/bHa TypbiHa He ~ QUMCTITb JaTunKH PiBHA 3anoBHIOBaHHA (40), a TaKOX NPOCTIP MiX faTUMKaMK

BMHKAETbCA. piBHA 3an0BHIOBaHHA (40) 33 AONOMOrOIO LL{iTKH.
3MEHLLYETLCA NOTYXHICTb - Buganitb 3acMiueHHs 3i BCMOKTYBa/bHOT Hacafiku, BCMOKTYBanbHoi Tpyou (35),
BCMOKTYBaHHS. BiICMOKTYBanbHOro wnawra (27) abo nnackoro cknaguactoro dinbrpa (30).

- 3amiHiTb naket gna cmitra (29) abo miwok Ans nuny.

- [paBnbHO BCTAHOBITH KPHLLKY dhinbTpa (39).

- [paBH/bHO BCTAHOBITH KPHLLKY Nnocmoka (13) i 3akpuiiTe 3amku (15).

- 3aMmiHiTb Nnackuit cknaguactui dinbTp (30).

Mig yac BiACMOKTYBaHHA 3 NMNOCMOKa — [lepeBipTe NPaBUNbHICTb BCTAHOBNEHHS NNAcKoro cknagyactoro dinbtpa (30).
pO3NITaeTbCA NUN

- 3aMmiHiTb nnackuit cknaguactui dinbtp (30).

ABTOMaTHUHE BUMKHEHHA (BOnore — OUMCTITb aTUNKM PiBHA 3aMoBHIOBaHHA (40), a TaKOX NPOCTIP MiX AaTunKamMu
BiCMOKTYBaHH#) HE CMpaL|bOBYE. piBHA 3anoBHIoBaHHA (40) 32 JONOMOrOHO LL{ITKH.

Y BUNAAKY PifyH, L0 He NPOBOAATL ENEKTPUKY, abo NPy YTBOPEHHI NiHW aBTOMATUUHE
BMMMKaHHS He NpaLtoe.

- TlocTiiHO NepeBipsAKTe piBEHb 3aNOBHEHHA.

lyHae nonepegyBanbHui curHan.  BcTaHOBNEHa 3aHafTo Mana noTYXKHICTb BCMOKTYBaHHS.
- BcTaHoBITb PerynaTop NoTyxHocTi BCMOKTyBaHHA (8) Ha binblue 3HaueHHs.

BcTaHoBNEHUI HenpaBUIbHWI liaMeTp LWNaHra.
- BcraHoBiTb perynaTop notoky nositpA (6) Ha NpaBUNbHAUI iaMeTp LWfaHra.

BincMokTyBanbHuit WwnaHr (27) 3abutnit abo neperHyTui.
- YCyHbTe 3aCMiueHHs abo NeperuH.

[aKeT fna cMiTTA/MiLLOK ANA MUY NOBHUH.
- 3amiHiTb naket ana cmitra (29) abo Mmiliok Ans nuny.

lnackui cknaguactui dinbTp (30) 3abpyaHeHu.
- QuuCTiTh NNAckKi cknaguactuit inbTp abo 3a NoTpebu 3amiHiTb Horo.
Uepes nif'eHaHuI enekTpOiHCTPYMEHT NPOXOAMTb He0CTATHIN NOTiK NOBITPA.

- BinkpwitTe oTBip AnA NoBiTpA i3 3arnyLukoto (26) Ha BinCMOKTYBanbHOMY anantepi
(25): nosepraitTe KinbLe Ha BifCMOKTYBa/bHOMY afjantepi, Nok1 0TBOPI AnA
NOBITPA i3 3arNyLLKoto He byae NOBHICTIO BiKPUTHA.

— AKLWO €: BiAKpWITE OTBIP ANA NOBITPA i3 3arNyLIKO0 Ha €NEKTPOIHCTPYMEHTI.

36i# B poboTi KOHTPONBHOI ENEKTPOHIKK.

- 3BepHiTbCA B aBTOPM30BaHY CEPBiCHY MaiCTepHIo Bosch.

ABTOMaTMUHE OUMILIEHHA (inbTpaHe - YBIMKHITb OUMILIEHHS inbTpa (HATUCHITH Ha kKHonky AFC (9)).
npauoe. - Tig'eaHaiiTe BiRCMOKTYBanbHUI WnaHr (27).

ABTOMaTUUHE OUMLLIEHHA DinbTpaHe - 3BEpPHITbCA B aBTOPHU30BAHY CEPBICHY MalCTEPHIO Bosch.
BUMMKAETbCA.

ABTOMaTMUHE OUMLLIEHHA (inbTpaHe - 3BEPHITbCA B aBTOPHU30BaHY CEPBICHY MaicTepHio Bosch.
BMWKAETbCS.
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Mpunapgns

Homep npunapps

ManepoBuit (hinbTpyBanbHWi 2607 432036
MiLLIOK (CyXe BiICMOKTYBaHHs)

HeTkaHWi NONOTHAHKM 2607432038
(hinbTpyBanbHUI MilOK (cyxe

BiICMOKTYBaHHA)

Bonoruit chinbTp (Bonore 2607432039
BiCMOKTYBaHHs)

Maxket gns cmitra (PE) (cyxe/ 2607 432043

BOJIOTE Bi[CMOKTYBaHHA)

Cepsic i KOHCYNbTaLji 3 NMTaHb 3aCTOCYBaHHA

B cepBicHil MaicTepHi Bu oTprmacTe BignoBiab Ha Bawi
3aNUTaHHA CTOCOBHO PEMOHTY i TEXHIUHOr0 06CNYroByBaHHA
Bauworo npoaykTy. MantoHku B ieTansx i iHdpopmadito wogo
3anyacT1H MOXHa 3HanTH 3a anpecoto: www.bosch-pt.com
KomaHpa cniBpobitHukiB Bosch 3 HagaHHs KOHCYnbTalii
LLIOf10 BUKOPHCTaHHA NPOAYKLi i3 33j0BONEHHAM BiANOBICTb
Ha Balui 3anuTaHHsA CTOCOBHO HalLOi NPOAYKLi Ta npunaaas
[0 Hei.

Ipw BCiX 10AATKOBHX 3aNUTaHHAX Ta 3aMOBNEHHI 3aNUacTuH,
6yab nacka, 3asHauanTe 10-3HauHui HoMep ans
3aMOB/EHH, L0 CTOITb Ha MACMOPTHiM TabnnuLLi NPOAYKTY.
[apaHTiliHe 0BCnyroByBaHHA | PEMOHT €NEKTPOIHCTPYMEHTY
30iMCHIOTbCA BiAMNOBIAHO 10 BUMOT | HOPM BUTOTOBMIOBAUA
Ha TepuTOPIi BCiX KpaiH nuwe y thipmoBux abo
ABTOPU30BAHUX CEPBICHMX LiEHTPax tipmu «PobepT boty.
MONEPEKEHHA! BukopucTaHHs KOHTpadakTHOT npoayKuii
HebesneuHe B ekcnnyatadii i MOXe MaTi HeraTUBHi HaCnigKKU
[NA 300pOB’A. BUroTOBNEHHS | pO3MOBCIOMKEHHS
KOHTpadakTHOI NpoAyKLii NepecniayeTbcs 3a 3aKoOHOM B
a[MiHICTPaTMBHOMY i KpUMiHANBbHOMY NOPAAKY.

YkpaiHa

bow CepaicHuit LieHTp enekTpoiHCTPYMeHTIB

Byn. Kparna 1

02660 Kuis 60

Ten.: +380 44 490 2407

®akc: +38044 512 0591

E-Mail: pt-service@ua.bosch.com
www.bosch-professional.com/ua/uk

Anpeca PerioHanbH1x rapaHTiiHKX CEPBICHNX MalcTepeHb
3a- 3HaueHa B HauioHanbHOMy rapaHTiiHOMY TanoHi.

AppecH iHWKX cepBiCHUX LEHTPiB HABEeAEHO HIXKYe:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Yunisauin
BincmoKkTyBau, npunaaas i ynakosky Tpeba 3aBati Ha
€KONOriYHO UUCTY NOBTOPHY NepepobKy.

He BukupaiTe nunocmok y nobytose cmitTa!

Nuwe ana kpai €C:

BinnosinHo ao Esponeicbkoi aupektusn 2012/19/EU
LO/10 BiANPALbOBAHNUX €NEKTPUUHKX | €NEKTPOHHMX
npUNagiB i ii nepeTBOpeHHA B HaLioHaNbHe 3aKOHOAABCTBO
HenpuaaTHi o BXMUBAHHA MMNOCMOKM NOTPibHO 3bKpaTtn
OKPEeMO i 3[1laBaTh Ha EKONOTIUHO UMCTY pekynepaLio.

Ipu HenpaBWAbHIN yTUNI3aLii BigNpaLboBaHi eNekTPUUHI Ta
€NeKTPOHHI NPUNAAM MOXYTb MaTH LWKIANMBUIA BNWUB HA
HaBKOMNMLUHE CEPEOBMULLE Ta 340POB’A MIOAUHM Uepe3
MOX/MBY HAABHICTb HEDE3NEUHNUX PEUOBHH.

Kasak

Eypa3ua 3KOHOMHKanbIK 0faFblHa
(KeneH oparbiHa) Mywie
MeMNeKeTTep ayMarblHAA
KongaHbinagbl

OHAIPYLWIiHIH BHIM YWiH KapacTblpFaH Nanaanaxy

Ky)KaTTapbIHbIH KypamblHAA NaifanaHy XeHiHaeri ocbl

HyCKay/blK, COHbIMEH bipre KocbiMLwanap Aa 60ybl MyMKiH.

CoWKecTIKTI pacTay »aunbl aknapar KocbimMLwaza bap.

OHiMpi eHAipreH MemMnekeT Typanbl aknapar eHiMHIH

KOPNyCbIHAA XaHE KOCbIMLIAAA KOPCETINreH.

OHpipinreH MepsiMi byibIM KOPMyCbIHAA KOPCETINTEH.

Mmnoptepre KaTbiCTbl bainaHbiC aknapar eHim

KanTamacblHfa KepCeTinreH.

OHimpai naiiganany mepsimi

OHIMHIH KbI3MeT eTy Mep3iMi 7 Xbin. OHAipinreH Mep3iMHeH

bacran (eHAipy KyHi 3aybIT TaKTalLWACbIHAA a3bl/FaH)

icTeTnen 5 Xbln cakTaFaHHaH COH, BHIMAI Tekcepyci3

(cepBuCTiK TeKcepy) naiaanaHy yCbiHbIMMangbI.

Kbi3MeTkep HemMece naiiAanaHywWwblHbIH, KaTenikTepi MeH

icTeH WbIFy cebenTepiHiu, Tisimi

— TyTKacbl MeH kopnychbl by3binFaH bonca, eHimai
naiaanaHbaxpi3

— ©HIM KopryCbiHaH TiKenel TyTiH LWblKCa, NanfanaHbaHpi3

~ TOK CbiMbl By3binFaH Hemece oKLaynaychbi3 bonca,
naipanaHbaHpi3

— ayblH —LLALLbIH Ke3iHae CbipTTa (1anaga)
naipanaHbaHpi3

~ KOpMyc iLLiHe cy Kipce KypbinFbIHbl KOCYLIbI H0NMaHbI3

— KOMN YLUKbIH LWbIKCa, NaifanaHbaHbi3

— KaTTbl f1ipin kesiHae nanfanaHbaHpi3

LLlexTi Kyii 6enrinepi

— TOK CbIMbIHbIH TO3Ybl HEMECE 3aKbIMfaHybl

~  ©HIM KOpMyCbIHbIH 3aKbIMAAMYbl

Kbi3meT kepceTy Typi MeH XHuiniri

Op NanaanaHyaaH CoH eHiMAI Tazanay yCblHbinagbl.
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2607 432 033 (Cellulose)

2607 432034 (PES)

2607 432 041 (PTFE)

AUS/NZ:

2608000810 (HEPA)

2608000585 2607000 165 2607000166 2607000170
J
% 1609 201 230 1609 390 481
2608000575 ,,
1609390478
5m 35mm - 2608000565
5m 35mm ° 2608000566
5m 22 mm - 2608000567
5m 22 mm e 2608000568
3m 35mm - 2608000569
3m 35mm ° 2608000570
3m 22 mm - 2608000571
3m 22 mm ° 2608000572
2608438091
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EU-Konformitatserklarung

Nass-/ Sachnummer

Trockensauger

Wir erkldren in alleiniger Verantwortung, dass die genannten Produkte allen
einschlagigen Bestimmungen der nachfolgend aufgefiihrten Richtlinien und
Verordnungen entsprechen und mit folgenden Normen Gibereinstimmen.
Technische Unterlagen bei: *

en

EU Declaration of Conformity

Wet/dry dust Article number

extractor

We declare under our sole responsibility that the stated products comply
with all applicable provisions of the directives and regulations listed below
and are in conformity with the following standards.

Technical file at: *

fr Déclaration de conformité UE Nous déclarons sous notre propre responsabilité que les produits décrits
Aspirateur eauet N°darticle sont en conformité avec les directives, réglements normatifs et normes
poussiére énumeérés ci-dessous.
Dossier technique aupres de : *
es Declaracion de conformidad UE Declaramos bajo nuestra exclusiva responsabilidad, que los productos
Aspirador en NO de articulo nombrados cumplen con todas las disposiciones correspondientes de las
himedo/seco Directivas y los Reglamentos mencionados a continuacion y estan en
conformidad con las siguientes normas.
Documentos técnicos de: *
pt Declaracao de Conformidade UE Declaramos sob nossa exclusiva responsabilidade que os produtos
Aspirador N.° do produto mencionados cumprem todas as disposicdes e os regulamentos indicados e
universal estdao em conformidade com as seguintes normas.
Documentagao técnica pertencente a: *
it Dichiarazione di conformita UE Dichiariamo sotto la nostra piena responsabilita che i prodotti indicati sono
Aspiratore a Codice prodotto conformi a tutte le disposizioni pertinenti delle Direttive e dei Regolamenti
umido/a secco elencati di seguito, nonché alle seguenti Normative.
Documentazione Tecnica presso: *
nl  EU-conformiteitsverklaring Wij verklaren op eigen verantwoordelijkheid dat de genoemde producten
Alleszuiger Productnummer voldoen aan alle desbetreffende bepalingen van de hierna genoemde
richtlijnen en verordeningen en overeenstemmen met de volgende normen.
Technisch dossier bij: *
da EU-overensstemmelseserklzering Vi erklzerer som eneansvarlige, at det beskrevne produkt er i
Vad-/ Typenummer overensstemmelse med alle geeldende bestemmelser i falgende direktiver og
torstovsuger forordninger og opfylder falgende standarder.
Tekniske bilag ved: *
sv EU-konformitetsforklaring Viforklarar under eget ansvar att de namnda produkterna uppfyller kraven i
Vat-/ Produktnummer alla géllande bestammelser i de nedan angivna direktiven och
torrdammsugare forordningarnas och att de stammer 6verens med féljande normer.
Teknisk dokumentation: *
no EU-samsvarserklaring Vi erkleerer under eneansvar at de nevnte produktene er i overensstemmelse
Vat-/terrsuger  Produktnummer med alle relevante bestemmelser i direktivene og forordningene nedenfor og
med fglgende standarder.
Teknisk dokumentasjon hos: *
fi EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus Vakuutamme taten, ettd mainitut tuotteet vastaavat kaikkia seuraavien
Mirké-kuivaimuri Tuotenumero direktiivien ja asetusten asiaankuuluvia vaatimuksia ja ovat seuraavien
standardien vaatimusten mukaisia.
Tekniset asiakirjat saatavana: *
el AfAwon mototnrag EE AnA@voupie pe amokAELOTIKN pag eubuvn, 6TLTa avapepOpeva MpoiovTa
Anoppo@nipag  Apidudc eupetnpiou  AVTIOTOIXOUV G€ OAEG TIC OXETIKEG HATAZEIG TwV MO KATW AVAQEPOLEVRY
uypRg/oTeyviC oﬁr]vlm‘v Ka KGVOVlOp(:)V katTautiovtat e Ta akoAouba mpdtuma.
avappoPnoNg TexvIKa éyypaga on:
tr AB Uygunluk beyani Tek sorumlu olarak, tanimlanan riiniin asagidaki yonetmelik ve direktiflerin
Islak/kuru Uriin kodu gegerli biitiin hikiimlerine ve asagidaki standartlara uygun oldugunu beyan

elektrikli siipiirge

ederiz.
Teknik belgelerin bulundugu yer: *

Bosch Power Tools
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pl Deklaracja zgodnosci UE Oswiadczamy z petng odpowiedzialnoscia, ze niniejsze produkty
Odkurzacz do Numer katalogowy odpowiadaja wszystkim wymaganiom ponizej wyszczegolnionych dyrektyw i
pracy na sucho i rozporzadzen, oraz ze s3 zgodne z nastepujacymi normami.
il Dokumentacja techniczna: *
cs EU prohlaseni o shodé Prohlasujeme na vyhradni zodpovédnost, ze uvedeny vyrobek spliiuje
Vysavaé pro Objednaci &islo vSechna prislusna ustanoveni nize uvedenych smérnic anafizeni aje vsouladu
ok nehe snasledujicimi normami:
Sani Technické podklady u: *
sk EU vyhlasenie o zhode Vyhlasujeme na vyhradni zodpovednost, Ze uvedeny vyrobok spifia vietky
Vysavaé na Vecné &islo prislu$né ustanovenia nizsie uvedenych smernic anariadeni aje vstlade
vysavanie snasledujdcimi normami:
namokro/ Technické podklady ma spolo¢nost: *
nasucho
hu EU konformitasi nyilatkozat Egyedilli feleléséggel kijelentjiik, hogy a megnevezett termékek megfelelnek
Nedves/szaraz  Cikkszam az alabbiakban felsorolasra keriild iranyelvek és rendeletek valamennyi
porszivé idevagd el6irasainak és megfelelnek a kovetkezd szabvanyoknak.
Miszaki dokumentumok megdrzési pontja: *
ru 3asBneHue o coorBeTcTBUM EC Mbl 3asBNAieM MO, HaLLy eAMHONMUHYI0 OTBETCTBEHHOCTb, UTO Ha3BaHHbIE
Mbinecoc ans TosapHbiit NO NPOYKTbI COOTBETCTBYIOT BCEM [IEACTBYIOLMM NPEANUCAHNAM
BnaXHoi y6opkH/ HW)XeyKa3aHHbIX AMPEKTUB U PACTIOPFXKEHHH, A TAKXKE HUXKEYKa3aHHbIX
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cyxoro Mycopa TexHuueckas [JOKyMEHTALWA XPaHUTCS Y:
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cyxoro TexHiuHa JOKyMeHTallia 3bepiraeTbea y: *
npubupaHHa
kk EO caiikecTik MaFrnymaamachbi ©3 xayankepLuinikneH 6i3 atanfaH eHiMaep TOMeHe XK3binFaH
blnFangpl/KypraK, SHiM Hemipi AMPeKTUKanap MeH xap/blKTapAblH TUICTi KaFuaanapbiHa COMKECTIMIH XaHe
WaKCOpFbILL TEeMEHAEri HopManapFa cai ekeHi bingipemis.
TexHUKanblK Kyxarrap: *
ro Declaratie de conformitate UE Declaram pe proprie raspundere cd produsele mentionate corespund
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univereal cele ce urmeaza si sunt in conformitate cu urmatoarele standarde.
Documentatie tehnica la: *
bg EC Aeknapaums 3a cboTBETCTBHE C mbHa OTTOBOPHOCT H1eE fieKnapupame, ue MoCOUYEHUTE NPOAYKTH
MpaxocMyKauka  KaTanoxeH Homep OTrOBapAT Ha BCUUKY BalMAHU U3MCKBAHWS Ha IMPEKTUBUTE U pasnopenbute
3a Mokpo/cyxo Mo-0NY M CbOTBETCTBA Ha CNE[HNUTE CTaHAAPTH.
3acMyKBaHe TexHuuecka JOKYMEHTaLKA Npu: *
mk EU-U3jaBa 3a coobpasHoct Co LienocHa oiroBOPHOCT M3jaByBaMe, fieKa OMULLIAHKUTE MPOM3BOAM CE BO
Bewcysau 3a Bpoj Hagen/apTukn  COMACHOCT CO CHTE PeneBaHTHH oapendv Ha cnefHUTe perynaTuem 1
MOKpo/CyBo MPONKCH 1 Ce BO COMMACHOCT CO CEHUTE HOPMMU.
BCHCYBalbe TexHMuKa JOKYMeHTauuja Kaj: *
sr EU-izjava o usaglasenosti Na sopstvenu odgovornost izjavljujemo, da navedeni proizvodi odgovaraju
Usisivaé zamokro Broj predmeta svim doti¢nim odredbama naknadno navedenih smernica u uredabaida suu
i suvo usisavanje skladu sa slede¢im standardima.
Tehnicka dokumentacija kod: *
sl lzjava o skladnosti EU Izjavljamo pod izklju¢no odgovornostjo, da je omenjen izdelek v skladu z

Sesalnik za Stevilka artikla
mokro/suho

sesanje

vsemi relevantnimi doloili direktiv in uredb ter ustreza naslednjim
standardom.
Tehni¢na dokumentacija pri: *
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hr EUizjava o sukladnosti Pod punom odgovornoscu izjavljujemo da navedeni proizvodi odgovaraju
Usisavaé za KatalogKi br. svim relevantnim odredbama direktiva i propisima navedenima u nastavku i
mokro/suho da su sukladni sa sljede¢im normama.
usisavanje Tehnicka dokumentacija se moze dobiti kod: *

et EL-vastavusdeklaratsioon Kinnitame ainuvastutajatena, et nimetatud tooted vastavad jargnevalt
Mirg-/ Tootenumber loetletud direktiivide ja maaruste koikidele asjaomastele nduetele ja on
kuivtolmuimeja kooskalas jargmiste normidega.

Tehnilised dokumendid saadaval: *

Iv  Deklaracija par atbilstibu Més ar pilnu atbildibu pazinojam, ka Seit aplikotie izstradajumi atbilst visiem
ES standartiem talak minétajas direktivas un rikojumos ietvertajam saistosajam nostadném,
Vakuumsiicgjs  Izstridajumanumurs Kaarisekojosiem stgn?artleT.
mitraiun satsai Tehniska dokumentacija no:
uzsiksanai

It ES atitikties deklaracija Atsakingai pareiskiame, kad iSvardyti gaminiai atitinka visus privalomus

Skysciy ir sausy  Gaminio numeris

Zemiau nurodyty direktyvy ir reglamenty reikalavimus ir $iuos standartus.

dulkiy siurblys Techniné dokumentacija saugoma: *

GAS55MAFC  [3601JC3 300 2006/42/EC EN60335-1:2012+A11:2014+
3601JC3 360 2014/30/EU A13:2017+A1:2019+A2:2019+
3601JC33W0 2011/65/EU A14:2019+A15:2021

EN 60335-2-69:2012
EN55014-1:2017+A11:2020
EN55014-2:2015

ENIEC 61000-3-2:2019
EN61000-3-3:2013+A1:2019
ENIEC 63000:2018
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Henk Becker Helmut Heinzelmann
Chairman of Head of Product Certification

Executive Management
!

Jelo (U el

Robert Bosch Power Tools GmbH, 70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 17.01.2023

Bosch Power Tools

160992A7791(15.02.2023)



160992A7791(15.02.2023) Bosch Power Tools



UK
cA

Declaration of Conformity

Wet/dry dust extractor Avrticle number
GAS 55 M AFC 3601JC3 360

We declare under our sole responsibility that the stated products comply with all applicable provisions of the regulations lis-
ted below and are in conformity with the following standards.

Technical file at: Robert Bosch Ltd. (PT/SOP-GB), Broadwater Park, North Orbital Road, Uxbridge UB9 5HJ, United Kingdom

The Supply of Machinery (Safety) Regulations 2008

The Electromagnetic Compatibility Regulations 2016

The Restriction of the Use of Certain Hazardous Substances in
Electrical and Electronic Equipment Regulations 2012

EN60335-1:2012+A11:2014+A13:2017+
A1:2019+A2:2019+A14:2019+A15:2021
EN 60335-2-69:2012
EN55014-1:2017+A11:2020
EN55014-2:2015

ENIEC 61000-3-2:2019
EN61000-3-3:2013+A1:2019

ENIEC 63000:2018

Robert Bosch Power Tools GmbH, 70538 Stuttgart, Germany
BOSCH represented (in terms of the above regulations) by

Robert Bosch Limited, Broadwater Park, North Orbital Road,

Uxbridge UB9 5HJ, United Kingdom

Vonjy Rajakoba Martin Sibley
Managing Director - Bosch UK Head of Sales Operations and Aftersales
\'_'":_-___.",‘_ (nY L"J'—l,‘_)} A~y LA_ —~—
i S ===

Robert Bosch Ltd. Broadwater Park, North Orbital Road, Uxbridge UB9 5HJ, United Kingdom, as authorised representative
acting on behalf of Robert Bosch Power Tools GmbH, 70538 Stuttgart, Germany

Place of issue: Uxbridge Date of issue: 08/02/2023
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